
Anase 
VI évfolyam, 214. szám. 

A Vitorul a kormány 
páénzügyi polliikájáról 
nye- 

tigyel Bukarestből jelenti a Radeor: 
A Viitorul hosszabb politikai 
cikket közöl, amelyben rámutat 
a jelenlegi kormány pénzügyi 
politikájára. Megállapitja, hogy 
z hozta egyensulyba a költség- 
etést, rendezte a külföldi adós- 

ságokat, 100 milliókat költött 
vasutra, iskolákra és a tisztvise- 
lők fizetésének rendezésére. A 
külföldi adósságok rendezése 
után megkezdi az állam a belföl- 

nány, ) ii szállitók igényeinek kiegyen- 
ban litését. A deflációs politika 
e ( ugyan készpénzhiányt von maga 
és tán - irja a Viitorul, ezzel 

semben azonban az élet, a ga- 
.. bona, az ingatlan és a tüzelő 

anyag olcsóbbodása és a kor- 
mány intézkedései következté- 
ben a valuta javulása állott be. 

Anémet delegáció 
Párisba érkezett 

Párisból jelenti a Rador: A 
rancia-német kereskedelmi 
erződést tárgyaló német bi- 
ottság ma Párisba érkezett. 
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iról mel ról aé A görög-keleti papok 
És a konkordátum 
ó ingmi 

pi Gyulafehérvárról jelenti a Ra- 
mü-varii A gorög keleti papok 28-án 
zerint k vulafehénváron monstre gyü- fisztelelt 

ama 
8-u.) 3 

St tar tan ak, amelyen a pápai 
tum kerül megvitaásra 

isziszlensek kozlikitsa 1 liozsvári kilnikán 2re 

Főszerkeszló: MARTON MAN 

felsőbb hatóságnak 

tásti szsvárról jelenti tudósi- 
K, iróna as Olozsvári orvos-egye- 
zők s ban zisztenseinek konfliktu- aszték örteel ezideig változás 

ült , kul memorandum ké- 

való ) ik. hogy a betegek- 
ka intettel és hogy a ! 1 oye hnakadást ne szenved- mul) tézéser B 1-ig várják ügyük 

öe ha addig nem tör- adön i 0000 ével kités, ugy november el- 

sz" u" nikai állásukat elhagy- 

.. 

Szerkeszt 

A megyeház disztermének 
zöldposztós hosszu asztalaihoz 
viseltes kajzerkabátu öreg urak 
telepedtek ma reggel, nyüttru- 
háju családapák, akiknek arcát 
fakóra koptatta a hivatali szo- 
bák aktacsomóinak poros-pené- 
szes levegője. Simára fésült ha- 
ju, szerényarcu asszonyok és 

megve magyar tisztviselőinek 
vizsgája, Szücs Géza 
vevő ősz hivatalnok-arca tünik 
fel az egyik asztalfőn. Kemény 
„Náci bácsi" jóságos, kedélyes 
figurája a másikon. Körülöttük a 
városháza fiatal tisztviselői ka- 
rának elitje: Soós István dr, 
Borbély Lajos ár, Kolontáry 
János. Egy másik asztalnál me- 
gint az irodák névtelen napszá- 
mosainak körében Bodnár Já- 
nos várcsi főkönyvtáros élénken 
figyelő tekintete, Kakas István 
dr intelligens arca villan fel. 
Egyszerre nyilik az ajtó és bez 
vonul Popovici Miklós dr pre- 
fektus, Tempelean Dezső alis- 
pán, Pop János dr, Gojdu-li- 
ceumi igazgató és Chirila Ágos- 
ton főjegyző kiséretében. A je- 
löltek felállnak és Popovici pre- 
fektus beszédet intéz hozzájuk: 
- Nemcsak a szomoruság, de 

gyen a mai - mondja a pre- 
fektus, - mert bemufathatják a 

szorgalmu- 
kat. A kormány, amelynek rep- 
rezentánsa én valgyok, nem 
akarja gyötörni önöket. amikor 
kötelességükké teszi, hogy ezt a 
vizsgát letegyék. Nem kellemet- 
lenkedés az, ha a tiszíviselőtől 
azt kivánják, hogy ismerje az 
állam nyelvét. Jól ismerem én 
azokat a súlyos terheket. ame- 
lyek minden tisztviselőre ráne- 
hezednek: a sok munka és a 
megélhetés rengeteg gondja. 
Tudom, hogy sokuknak emiatt 
nem is volt ideje kellőképen 
felkészülni. De legalább annyit 
bizonyitsanak be, hogy komoe- 
lyan igyekeztek az állam nyelvét 
elsajátitani. Bizalommal lehet 
mindenki a vizsgáló bizottság 
jóindulata felől. 
AA]J prefektust megéljenezték. 
Ekkor Pop János dr, a Gojdu- 
liceum igazgatója feladja az 
irásbeli tételt: 
- Mindenki irjon egy kér- 

vényt, amelyben orvosi bizo- 
nyitvány alapján szabadságot 

Kiadóhivatal: Hegedüs Hirlapiroda 
őség: Károly herceg(Szilágyi Dezső)-utca 6. 

Román vizsgán a váradi ma 
Öreg urak és fiatal lányok a bizosttság 

leányok, komolykodó fiatal- 
emberek vegyültek az öregek 
közé. Mert ma volt a város és a 

főszám- 

Felelős 
.. 

: 

A gondgyötörte fejek a fehér 
papiros felé hajolnak és megfon- 
toltan cirkalmazott betükkel ir- 
ják a folyamodványt. Félórán 
belül mindenki készen van. Ösz- 
szeszedik és leteszik a kérvé- 
nyeket a prefektus elé 
Most jön a szóbeli vizsga. 

Előbb azonban Popovici pre- 
fektus közli Soós István dr vá- 
rosi jegyzővel, hogy nem kell 
vizsgára állnia, mert az ő per- 
fekt román tudásáról már volt 
alkalma meggyőződni. Ezután 
M. M. várcsi dijnokot szólitják. 
Munkakörébe vágó kérdéseket 
tesz fell Pep János dr a fáradi- 
arcu, szegény tisztviselőnek, aki 
tagolva, de értelmesen felel. 
Utána Leitner Károly, a Mun- 
kaközvetitő hivatal főnöke kö- 
vetkezik. Minden kérdésre 
gyorsan pontcsan megfelel. Pre- 
ciz románsággal elmondja, hoz 
gyan juttat munkához egy mun- 
kást, aki a közvetitő hivatalban 
jelentkezik. 
- Látszik, hogy ön nyelvtant 

l 

is tanult! - mondja Pop igaz- 
gató. 

a Bank Of England tárgyalásai 
véget értek. 

ménynyel teljesen összhangban 

Budapestről táviratozzák: A 
i tegnap megtartott minisztertaz nácson tisztázódtak a bonyodal- 
mak a csongrádi itélettel kap- 
csolatosan. 
Gróf Csáky Károly honvédel- tek a nyomozó és a virsgálatot 

Amerika 100 milió mallári Jelyez a némei kölcsönre 
- Az Estilap eredeti távirasa -- 

A Reuter-ügynökség jelen tése szerint a Morgan-csoport és 

A debreceni Tábla elnöke 
vezelti a vizsgálatot a csongrádi 

merénylők itélete ügyében 
- Az Estilap eredeti távirata - 

Genzurat. 

a 

szerkesztő: KATONA BÉLA 

gyar tisztviselők 
előtt 

És ezután rendre jönnek a 
többiek. Az eredményt később 
közlik. E 

Hisszük, hogy ha olyan akad, 
akit alán nem felel meg, Popo- 
vici prefektus és a bizottság jó- 
indulatal mérlegelni fogja az 
életkörülményeit. Elvégre leg- 
nalgyobbrészt élvtizedek óta 
szolgáló, becsületes tisztviselők- 
ről van szó, több gyermekes csa- 
ládapákról, akiknek a szörnnyü 
kenyérgondok közötlt igazán ke- 
vés idejük és még kevesebb szel- 
lemi diszpoziciójuk van a nyellv 
perfekt elsajátitására, nem is 
emlitve azt, hogy nyelvtanulás- 
hoz olyan különös adottság kell, 
mint például ai zenéhez és más 
tudományhoz, vagy művészet- 
hez. Fogyatékos nyelvismeret- 
tel még kitünően elláthatja vala- 
mennyi a hivatali teendőket és 
külömb szolgál atokat tehet 
ilyenformán az államnak. mint 
az, aki esetleg emvetemi taná- 
rokat felülmuló román nyelv- 
tudásban. Belátást, megsértést 
kérünk a bizottságtól! 

a német kölcsönre vonatkozóan 

A kölcsön feltételei a Daw es-tenvezettel s a londoni egyez- 
állanak. Az Amerikára eső ösz- szeget 100 millió dollárban állapitották meg. A kölsönt valószinüen október közepén minden ország- ban egyidejüleg bocsátják jegyzésre. 

tekintélyüket csorbitó momen- 
tumok. 
Sem Rakovszky belügyminisz- 

ter, sem gróf Csáky honvédelmi 
miniszter. amikor védelmet kér- 

mi miniszter irásos panasza lefolytatotet közegek részére, alapj án megindult a vizsgálat a nem kivántak a biróság itéleté- birói függetlenség telies meg- nek felülbirálásába bocsájt- óvása mellett. A vizsgálatot a debreceni Itélőtábla elnöke vez 
zeti le. A vizsgálat első sorban 
arra irányul, hogy a tárgyalás során merültek-e fel a nyomozó kér a prefektus urtóll! hatóságokat kompromittáló és 

kozni. 

niszter a 
adott nyilatkozatában 
minden beavatkozást az ügytől, 
men véleménye szerint egyedül 

Dr Pesthy Pál igazságiigymi- 

Nyolcórai Ujságnak 
elhárit 
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va a konkrétumot eldönteni. 

E 91/4 órakor 

; har a telefonhuzalokat 

Péntek, 1924. október 3. 

a felebbviteli biróság van hivat- 

AMtlant c mozsó 

Apolló mozsó 
5, 7 és 9 órakor 5720 

"a csütörtökön 

Martin apó 

puttonya 
Gromon és Kranke 

regénye filmen 

Társadalmi dráma 

Hirek 
? 

M esőzés megrondálla 
a Ci vaniiaii 

Bukarestből jelenti a Rador: 

Az utóbbi napok nagy esőzései 

által beállott árviz a CFR. több 

vonalát igen erősen megrongál- 

ták. Különösen nagy károkat 
okozott az esőzés a Targoviste, 
Targusin és Tilias vonalakon, 

ahol a forgalom csak igen nehe- 

zen bonyolitható már le. A vi- 
is több 

helyen elszaggatta. 

Betiltották a piaci 
szerencsejátékot 

Costescu Eftimiu rendőr- 
főnök, a közigazgatási ügyosz- 
tály vezetője ma délelőtt rende- 

letet adott ki, s még a régi, de 

ma is érvényben lévő magyar 

belügyminiszteri döntésre való 

hivatkozással betiltotta az ugy- 

nevezett piaci szerencsejátéko- 

kat. 
A betiltásra az a körülmény 

szolgáltatott alapot, hogy az 
utóbbi időkben ezek a piacon di- 

vó tombola, karikadobás és más 

szerencsejátékok annyira elha- 

rapóztak, hogy egyik-másiki 

esetben felülmulták a kávéházi 
hazárdjátékokat is. 

Costescu rendőrfőnök, hogy 

ezeket a wvisszaéléseket meggá- 

tolja egy radikális intézkedéssel 

véget vetett a garázdálkodás- 

nak. 
.... 

* Felhivás. A Hadiárvaház el- 
nöksége ezuton kéri a nemes szi- 

vü szőllőtulajdonosokat, hogy a 

szüret alkalmálval ne felejtkez- 
zenek meg a szegény kis hadiár- 
vákról, hanem a mint a körülmé- 

nyeik megengedik - mindenki 
igyekezzék egy pár kiló szőllő 
elküldésével örömet szerezni 

azoknak, akik szülők nélkül, 

csak a jólelkü emberek segélyé- 

re vannak utalva. Talán igy ado- 
mányokkal elérhetjük, hogy az 
ártatlan csöppségeknek örömet 

szerezzünk és elfelejtetjük velük 

az árvaság nélkülözéseit. Kérjük 

nyaikat a HadtiÁrvaházhoz 
(Bulev. Regele Ferdinnd, a volt 

Markovits ház) juttassák. 

Pintér Böske megint rosszul van? 

Ma délben olyan hirek terjedtek el a 

városban, hogy a nagyszebeni kórház- 

ban fekvő Pintér Böske állapota vég- 

zetesen rosszabbodott. Lapunk zártáig a 

hirt lehetetlen volt ellenőrizni. 

* Vas. és fémmunkások szüre- 
ti mulatsága. Október 4-én pon- 
tosan 9 órai kezdettel a Katho- 
likus Kör összes termeiben a 
helybeli vas- és fémmunkások 
szüreti mulatságot rendeznek a 

Munkás Otthon javára. A müsor 

és 110 tagu rendezőség garancia 

a mulatság sikeréhez. Felhivjuk 

a mulatnivágyó közönséget, 

hogy mennél nagyobb számban 

jelenjenek meg. A vigalmi bi- 

zottság. 

Három nap mulva kezdik 

meg az utlevelek kiállitását. 

Több izben hirt adtunk róla az 

Estilapban, hogy az államrend- 

őrség utlevélosztályán egy hét 

óta blanketta hijján szünetel az 

utlevelek kiállitása. Catana 

Aurél prefektus ma reggel egy 

futárt küldött Bukarestbe, ugy, 

hogy három napon belül minden 
valószinüség szerint ismét meg- 

kezdik az utlevelek kiállitását. 

A NAC választmányi ülése. 

A Nagyváradi Athlétikai Club 

vasárnap délelőtt fél 10 órakor a 

Palace étterem külön termében 

választmányi ülést tart. Tekin- 

tettel a tárgysorozat fontosságá- 

ra az összes tagok megjelenését 

kéri az elnökség. 

Purgó békeminőségben ujból kapható. 2 

Bőr és talp legolcsóbb Salgónál 

Német futball-csapat Párisban 
- Az Estilap eredeti távirata - 

Párisból jelentik: Hosszas tárgyalá- 

sok előzték meg a német és francia lab- 

darugószövetségek között egy barátsá- 

gos jellegü footballmérkőzés megrende- 

Egy váradi ügyvéd 

zetz : rpe 

és egy bankigazoató 

zését. A tárgyalások sikerrel végződtek 

és a háboru után először október 1il-én 

mérkőzik Németország válogatott csaz 

pata a Red Starral Párisban. 

lakásharca a járásbiróság előtt 
A járásbiróságon Athanáziu 

járásbiró ma tárgyalta Stamato- 

pol Alfonz dr ügyvéd és Seitán 

Jonel bankigazgató lakásügyét, 

amelyben fölmentő iléletet hoz 

zott. Stamatopol Alfonz dr 

büntető feljelentést tett Seitán 

bankigazgató ellen, mert Seitán, 

mint a ház tulajdonosa. amely- 

ben Stamatopolnak két szobája 

volt, a szobák kulcsait elvette 

dr Stamatopol fiától s 6Stanato- 

pol ezért a bérleti törvény 46. 
paragrafusára való hivatkozás- 

sal, mert akadályozva látta ma- 

gát a lakása használatában, 

tettle meg a följelentést a bank- 

igazgató ellen. A ház, amelyben 

Stamatopol lakott, Göndics 

Irén tulajdona volt, aki repat- 
z 

Ffelhivás a tanonctartó gaz- 
dákhoz. Oradea-Mare város 
előljárósága, mint I. foku iparha- 
tósád felhivja az összes tanonc- 
tartó gazdákat, hogy tanoncai- 
kat az iparhatóságnál szerződ- 
tessék be. ugyszintén a tanont- 
iskolába haladéktalanul irassák 
be, mert ellenesetben ellenük a 
legszigorubb eljárás fog folya- 
matba tétetni. Városi előljáróz 
ság. 

* Megnyilt a drótnélküli táviró 
Nagyvárad és Bécs között. A 
nagyváradi Rádió-állomás veze- 
tője közli: Tudomására hozom az 
érdekelteknek, hogy a wieni Rá- 
dió-állomással (Ohd) kötött 
megállapodás folytán, 1924 októ- 
ber 1-től kezdődőleg a nagyvá- 
radi Rádió-állomás Bécsbe Rá- 
dió-táviratokat ad le és onnan 
ugyanilyeneket vesz fel. Az ilyen 
táviratokat „prin Radió" jelzés- 
sel kell ellátni. 

x Friss „Candia" bonbonok a 

Sr. Teairulul No. 4. 

azokat, akiknél kérésünk meg- Szinházi buffetben állandóan 

hallgatásra talál, hogy adomá- I kaphatók. 

A legolcsóbb cipő bevásárlásti forrás 

Szinház-uica 4- 

riált, s összes butorait magával 

vitte Kórházautca 46. számu há- 

zából. igy dr Stamatopol két 

szobájának butorait is, amely 

szintén az ő tulajdonát képezte. 

Athanaziu biró nem látta 

fenniorogni a lakás használatá- 

ban való akadályozást - az sem 

bizonyult be, hogy Seitan elvet- 

te- a kulcsokat, vagy elkérte, - 

miután a háztulajdonos részéről 

akadályozás nem forog fenn, ha 

a lakás, amelyet birtokába vesz 

üres. Az üres lakást a lakó nem 

használja s erre az álláspontra 

helyezkedve Athanaziu biró, hi- 

vatkozva éppen a bérleti törvény 

46. paragrafusára, felmentette 

Seitan bankigazgatót. Az ügyész 

fellebbezett. 

x Október 11-én Bartók zon- 

gora hangverseny. Jegyek a He- ] 
gedüs Hirlapirodában. 

* A kolozsvári román szinház 

is megnyilt. Kolozsvárról jelenti 

a Rador: a kolozsvári Román 

Nemzeti Szinházban tegnap es- 

te volt a megnyitó előadás. 

x Legolcsóbban vásárolhat ha- 

risnyát, kesztyüt, jumper pamu- 

tot és mindennemü rövidáru 

cikket Ábrahámnál, Rimanóczy- 
utca 4. 

x Kegyelet a Sas alatt. 

fiyilttér 
* . 

Összecsukható praktikus tá- 
bori ágyak, tábori székek 
és nyugágyak előnyös gyári 

árban kaphatók o37 

Radó és Tsa 
kenderáru kereskedés 

Avram lanca (Keossuth)-utca 22. sz. 

x Feledi Sándor ingatlan éne " 
kesitő irodája (volt Szaniszió) 
Brattianu-utca) 1. szám. Közvetit 
házat, szőllőt. földbirtokot. 

x Összes vidéki lapok részé 
hirdetéseket elfogad a Hegedö, 
HMirlapiroda. list 

x UJ KOLCSONKONYVTÁR JEgy. zők 
ZeK megielent, ára 10 lel. HEGEDÜ E 

HIRLAPIRODA KÖLCSÖNKÖNYVTÁR Ist 

zzzeozoamoosam Kot 

Iidegenforgalom Br 
Nagyváradon ha 

Ma a következők érkeztek dor 

Nagyváradra: Ern 
Park szállóba: Pollák Jakab Suci 

gyáros Budapest, Tesore Péter 3, E 

titkár Budapest, Pellicelli Guill dor 
ezredes Prága, Knath Ilona ház. 
tartás Bréma, Zánkony Viktor Szil: 

........ 

Raktárra érkeztet Hl, lérilésuyermekcinő kütönlegessé 
...G. 

igazgató Budapest, dr. Gábriel 3, K 

Dániel ügyvéd Budapest. Mol. rik 

nár Gyula fakereskedő Arad renc 

Fenyő Sándor igazgató Buda man 

pest, Ifj. László László tanuló Gró 

Drezda, Bugyi Antal igazgató Már 

Budapest. : Borr 

kimanóczy szállóba: Offen- H 

l berger Gusztáv tisztviselő Lajo 

Szászrégen, Kiss Julianna ház- Benj 

tartás Debrecen. 1I,1 
Metropol szállóba: Szckolay Bács 

Istvánné háztartás Budapest. Abri 
Palace szállóba: Valenta Jó 12, F 

zsel fakereskedő Prága, Grün Lajo 
vald Márkus utazó Kolozsvár, Bodr 
Herczegh Jenőné háztartás Bu Tóth 

dapest. 18, N 
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a Heymann-kertben i 
5 Bejárat a sárga lobogónál Öbre 

( 

E Bulev. Reg. ferdinand k 
. Ő ét, 

: (Rákóczi-ut) Iehát 

8 3. " öl 
8 Ismétmeskezdtem ikk 
az árusitást ászi 
8 000 Impl plc 

Iladásra kerülnel . ászl 
S Több 1000 méter őszi és téli kabát 24 

kelme..... Mtr 200-600 L-é 2, K 
ó Tegethot és fekete costüm szövetek 

áné 

gyapjuból.. . Mtr 175-500 h ózsei 
Cégem kiváló reklámja Nope osikoi ü

 

ailjkelme....... Mir 360 b ál 

6 Tennis fianelek Mtr 28-30 és 361 futnil 
Pamut vászon 80 cm. széles Istvár 
hérnemüre nagyon alkalmas 3 él ári 

Batist schitfon selyemfényü, mi0 ! Tia 
s ségben elsőrendü ... 48 űfe Lak 

63 50 vég pamut vászon, ágynemb János 
és rendkivüt tartós, menyasszony ny 

5 nak különösen figyelmébe 62 Lei 
jom......... .. Ziz 

; pri lepedő vászoól . 

é 30 gtt ágykészlet pamutvászon 20 ! Vár 

é3 sima és szegélyes, ára 1100-1 eer Pe 
2 Kockás szövetek gyermek I telt 

M.... Epis 

8 Nagyon sok maradék i 
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ö Ezen cikkek árusi sa zeizi 

: éig tart. noe, 

Szay. 

. : 000 AIa 

0x 00000000000000x álint 

Deá 

Szilá 
0 

304 pénzmegtakaritás 
Tne 



ADI ESTILAP 

szló) 

vetit 

Széte A nagyváradi állampolgárok 
edü listájára legujabban a követke- 

zőket vették fel: 
IEoy. Hármas-utcai lakosok: Egedi 

István 10, Lédig Sándorné 16, 
a Kotyesz László 16, Klein Adolf- 

né 10, Madász László 17, Hacker 
m Benjámin 6, Neumann Herman 

4, Jónás Lajos 6, Lővi Albert 9, 
n Mezei Márton 8, Gelber Sán- 
eztek dor 6, Grósz Dezsőné 6, Fischer 

Ernő 10, Demek Viktorné 12, 
Jakab Such Károly 12, Lammel J ózsef 
Péter 3, Ertsey István 15, Széles Sán- 
Guill dor 5, Nagy Antal 3, Juhász 
tház István 17, Sztankovits Lajos 9, 
/iktor Szilágyi János 9, Máthé Eszter 
ábriel 3, Kánya István 14, Pellák Hen- 
Mol. rik 14, Nagy Imre 14, Joó Fe- 
Arad, renc 11, Nagy Sándor 14, Fried- 
Buda- man Károly 9, Kepes Lajos 16, 

Grózai Józseffi 
Mártonné 3, Danó György 17, 
Bornstein József 4. 

tanuló 
azgató 

Offen. Hattyu-utcai lakosok: Király 
viselő Lajos 36, Láng Dávid 44, Láng 

ház. Benjáminné 44, Németh Gáspár 
1II, Kecskeméti Dánielné 24, 

okolay Bács Tódor 40, Angé János 15. 
est. Abrudán János 37, Szász József 
aJó- 12, Fényes Lajos 20. Ertesey 
Grün Lajos 27, Borbély Márton 36, 

ozsvár, Bodnár József 4, Tóth István 4, 
s Bu Tóth Istvánné 4, Máthé Sándor 

18, Molnár Imre 34, Melau Jó- 
g0000 zsefné 10, Bogdán Györgyné 36, 

Borbély Márton 36, Melau Ká 
r roly 10, Csősz János 5. Tiukó 

Jánosne 28, Kis Imre 52, Ton 
bás Ernő 35, Csóra Györgyné 

56, Varga József 41, Mezey 
efi László 37, Mulai jJánosné 36, 

Rarse Tódor 36, Pap Péterné 4, 
ónál Oprea Márton 2, Lovas Juli 2, and Beck Sámuel 12, Kenyeres János 

Magyari Ferenc 10. Fekete 
Isnátz 28, Torzsok Péter 30, iau József 23, Csősz János 5. 

em Boőlcsődezutcai lakosek Dula 
Miklós 11, Somlai Jenő 5, Bura 

ászló 11, Szilágyi Istvánné 5, 
900, Implon János 8, Berki Károly 16, 

/ erki Gyuláné 11, Bura József- nel é11, Hajós Vilmos 8. Lunkán ! 
Lászlóné 11, Czirják Lajos 16, 

kabát- ( oza János 12, Szabó Istvánné 5 e12 Kovács János 0, Baktai Gyu- 
00 eig jé lő, Bota János 10, Kóta 
osikos OzZsef 10, Nagy József 7. Dörge 
50,ll Mihályné 8, Fenesi János i8, s 361 

letnik Jánosné 3, Bánhegyi 
as361 tván'18, Oláh Elek 14, Zlonka mnó ária 16, Ujlaky László 8. 

kel Iakatos-utcai lakosok: Russ zonyok ) los 18, Farkas József 20, Fé- 
ánt e ajos 18, Pásztor István 4. 
vásztt ul izvezeték-ufcai lakos. Ser- 50.8 ult Bálint 35. 

izoni30ó ! E kapu-utcai lakos: Schmel- mh 1 t Péter 3. 
e . 
e ás pPiscopieij-u, lakosok: Szi- idé 10 p Lajos 10, Muncz Boldizsár Balázs Sándor 3. 
e hét meeti J Mór-utfcai lakosok: 

.. er ka 1i ál y esz 12 b 14, Hampli Já 

zanizslósutcai kos: i lakos: Dr. I0 Merkovin, Pál 5. 
3 Belanóczy-ufcai lakos: Dr. b Sándor 7. 

Vinak Ferenc-u, lakos: 
Szi 
0 lágyi Dezső-utcai lakosok: 

í 

Stern 

Kik kerültek ujabban 
a váradi állampolgárok listájára 

17, Rósenblüth 

feld Ardo. 6, dr. Steiner Ervin 
6, dr Pelle János 4. dr. Gerő 
Sándor 4, Ion Dezső 4. Erdős 
Zsigmond 4, dr Békefi Gyula ő, 
Spi:zer Leila 6 Erdős Zsigmond 

Casti 
Bécsből jelenti a Rador: Bor- 

desaro bécsi olasz követ ma ki- 
hallgatáson jelent meg Seypel 
osztrák kancellárnál és bejelen- 
tette, hogy az olasz kormány 
semmi körülmények között sem 
hajlandó kiadni Castiglionit, 
akit az osztrák biróság a bécsi 
Dencsitenbank bukása miatt 

zzegi 

Husz millió 

Bukarestből jelenti a Rador: 
A hadikárosultak kielégitését 

miniszterikamban ülést ! tartott, 
Bratianu Vintila pénzügymi- 
niszter elnökletével. A bizott- 
ság a csatolt területek részére 
50 millió leit szavazott meg. Ez 

Bemutatták a 
Az örök-bánatos magyar hori- 

zonton felszakadtak tegnap este 
az ólomszürke fellegek Az őszi 
égen megint teljes fényében ra- 
gyogott a Tejut, annyi bűbájos 
magyar monda érzékfeletti vi- 
Mága. 
Tegnap este ujra fényárban 

fürdött a váradi szinház rival- 
dája és a kulisszák és diszletek 
távlatában csodákat kutattak 
örömkönnyben ázó magyar sze- 
mek.. 
Ragyogó szinházi est volt. Pá- 

holyok, földszint, karzatok zsu- 

menfeld Guzta 6. Sonnen- 

. 

folásig. Az elegáns estélyi öltö- 
zékek pompásan megfértek a 
kispolgár egyszerü sötétruhájá- 
val. És szerte, a páholyokban 
mindenütt rengeteg virág, a pá- 
holyok vörös bársony peremén 
egy-egy mézeskalács sziv... 
Tapsra kész hölgyek és urak, 

az ünnepi komolysággal várako- 
zó átszellemült arcu, még hinni 
tudó leányok és fiuk tegnap este 
érezték,. hogy a magyar kultura 
nem puszta frázis, nemcsak jel- 

végző bizottság ma a pénzügy- 

feld Ado fné s 
Francia-sori lakosok: Sala- 

Károly 124, Marán Gábor 

ter 128. 

Olaszország nem adja ki 
olionit 
bünösnek minősit és 
letartóztatásba) óhait helyezni. 
Castiglioni, noha osztrák 

érdekeltségei vannak, hogy a 
vele szemben meginduló bün- 

kat okozhat az olasz pénzpiac- 
! nak. ! 

...... 

lejt apnak 
az erdélyi hadikárosultak 

összegből 20 millió Erdélyre, 25 
millió Bukovinára és 5 millió 
Besszarábiára jut. A felosztást 
községenkint a pénzügyminisz- 
teri vezérigazgatóság fogja véz 
gezni, s a felosztásra kerülő 50 
milliót a legrövidebb időn be- 
lül kiutalják. 

A szinház első előa 

szó cinikus politikusok ajkán, 
nemcsak üzlet a szellemi félkéz- 
kalmárainak kezében, de valami 
immateriális élő valóság a lélek 
legmélyén. És, aki talán nem ün- 
nepi hangulatu lélekkel jött a 
szinházba, aki talán csak szóra- 
kozásra vágyott, azt meg kellett, 
hogy renditsék Perédy 
György ujságiró kollégánk ne- 
mesen szárnyaló igéi. 
- Huszonnegyedszer kél életre a ma- 

gyar szinjátszás e beszédes falak között 
- mondta Perédy é; mikor ez uj szi- 
nészgárda benozta a hárfát, s behozta 
a régi mécsest: az itt lakozó isten lábas 
nyomát nem taposták el a küszöbön. 
- Mától fogva, mikor az este mege 

érinti a nappal peremét, a madatak el- 
daijolták utolsó dalukat: kitárt karok- a szivüket 
kal várja Nagyvácad népét e szinház 

aSa 
Mézeskalácsot 
megint, amely ugy néz le reink, mint a 
kővé vált lelkiismeret. 
- Szerelmes hódolatunk az őszi verő. 

lénnyel ott rezeg büszke homiokán, és 
én, mikor e prologhoz ilogtam, a szive- 
met kerestem, hogy együtt irjuk meg 
azt a mai ünnepi estre, de valaki ellop- 
ta titokban és szétszórta az égboltoza- 
ton a csillagok között, nehogy kiöntsem 
mindazt, mi benne van: és csak köny- 
nyek gyültek a szemembe, amelyek 
imádattal folyták körül te szent hajlék 
lábaidat, mig igaz köveid lelkembe sug- 
ták, mint anya gyermekének lámpaoltás 
után: még az enyém vagy. 

- Az elhangzott zene az élet harso- 
nája volt, s a szó, ami következik a mi 
nyelvünkön cseng, olyan tisztán, pom- 
pázó szépségében özönlik reánk, mint 
a harmat hullása, ugy, mint az esti 
imádság a papok ajkán. 
- De mielőtt ez az uj magyar daljá- 

ték elöntene szépségével: arcodba te- 
kintek, felverem, mint madarat fész- 
kéről nyugtalan kérdéssel álmodozásod 
magyar közönség: estére hanyatlik-e 
életed, mint korhadó fa örvénylő viz 
fölé? vagy ujjongva hirdeted: engem 
nem érintett meg hontalan szelek vará- 
zsa , az én hajóm nem papirhajó, vil- 
láma nem sujtotta az én templomom, tu- 
dom... tudom: minden, ami még az 
enyém; ahol megmutathatom, hogy 
élek, élek: ez a néhány deszka a kivi- 
lágitott rivalda mögött, ahol a legna- 
gyobb szentséget őrzik, amit nekünk 
hagytak, s amit utódainkra hagynunk 
kötelesség: a magyar igéket. 
- Ha nem igy lenne ez: hiába szori- 

tod melledhez, mit összekuporgattál. 
ha nyitva hagyott ajtódat kitépte sar- 
kából a szél: hiába való a könny, a ha- 
lál szolgája ott áll kapud előtt, s az el- 
mulás koronáját tartja számodra szeke- 
rén. 

- Ne feledjék, hogy gondterhes na- 

6, dr. Ráczé)lön 3, özv. Sona1 

mon Jakab 12, Salamon Lajosné 

Kolozsvári-utcai lakosok: Tar 
126, 

Hermam János 134, Szilágyi Pé: 

eselleges 

ál 
lampolgár, olyan hatalmas olasz 

vádi eljárás beláthatatlan káro- 

Péntek, 1924. október 3. 
lan zarándok, aki égielé tárt karokkal 
segitséget keresve bolyong az uton, ha- 

ragos fodru, zúgó vizek mentén. Mert 
itt e függöny mögött a szent tüz fölött 
virrasztanak akkor is, mikor minden 
szunnyad a földön, lobogó iáklyával üz- 
ve az éjjel sötétjét; és itt buzog frissen 
az erők forrása, ahova eljövünk egy ital 
vizre, ha tövises terhünk feltörte a vále 
lunk. 

- Három esztendő után uj vezér alatt 
vonulnak fel szinészeink. Tele vannak 

bennünk való bizakodással: és mi 
tudjuk mit hoznak nekünk: a nyelvet, 
melyen gyermekeink első imádsága 
hangzik el, magyar anyáknak altató daz 
lát. 

- Nincs több kérdés és nincs több 
felelet... 
- Most felszalad a függöny, s ha vá- 

gyaink, örömeink darabokra törve, 
aranyszálra füzi, örökre rabul ejti a 
Mézeskalács Szivnek szivet" adó álom- 
világa. 

r 

A tapsvihar percekig nem ült 
el Perédy György prológusa 
után. Ekkor az uj igazgató, Gróf László állt a függöny elé. 
Leirhatatlanul lelkes taps fogad- 
ja, alig bir hozzáfogni kereset- 
len, őszinte mondókájához: 
Mélyen tisztelt hölgyeim és uraim! 

Tudom, szokatlan az a lépés, hogy én 
most önök elé állok és bejelentem, hogy 
reám szakadt a feladat a magyar szin- 
játszást folytatni Váradon. És hogy én 
vállalni mertem ezt a sulyos obligót, 
megvallom, ahhoz nemcsak Várad iránti 
rajongásomból, de Várad magyarságá- 
ba vetett bizalomból is erőt meritettem. 
Nem szeretném, ha vásári kikiáltóra 
emlékeztetne szerény néhány szavam, 
de be kell Önöknek látniok, hogy a vál- 
tozott idők gondjai próbálkozásomra 
ólomsulyokat raktak, s elszánt akará- 
saimat dezékba törheti a közöny. Hiába 
dereng a multból Várad szinházi tradi- 
ciója, ha szertehullt lehetőségek foszlá- 
nyaiból kell köntöst szőnöm a magyar 
szinjátszás számára. 
Ezért éreztem szükségét becsületesen 

megmondani önöknek, hogy mindaz, 
amit teszek a legodaadóbb igyekezet 
bizonyitéka lesz, ám mindaz, amit sze- 
retnék tenni csak az önök jóakaratán át 
valósulha: meg. 
Bemutatkozásunk első percében meg- 

hajtom szinházunk tépett zászlóját Par- 
lagi Lajos és elődeinek érdemei előtt és 
kérem fogadjanak bennünket is szeres- 
tetükbe. 

Szünni nem akaró ováció igér- 
te Gróf Lászlónak reményei va- 

pok ha szakadnak önökre, ide kell adják 
is: ha nem: kószán fog 

tévelyegni a lelkiismeret, mint lámpát- 

lóraválását. 
Most szétnyilott a függöny és 

felsirtak a hegedük: a Mézeska- 
lács édesbús magyai zenéje egy- 
szerre belopakodott a lélekbe, 
mert hiszen ezt is „sziv küldte 
szivnek szivesen..." A váradi 
humuszból kisarjadt Emőd Ta- 
más idők múlásával dacoló mü 
vet alkotott. A Mézeskalács nem 
az utóbbi két évtizedben felbur- 
jánzott sablon-operettek közül 
való. Szerzői szerényen „daljá- 
ték"-nak nevezik, pedig több en- 
nél: a magyar nép, az igaz ma- 
gyar nép müvészi megjelenitése 
a szinpadon, - az, ami az ugy- 
nevezett népszinmüiróknak ke- 
véssé, vagy egyáltalán nem si- 
került. Emőd Tamás magyar né- 
pe nem a mult század hetvenes- 
nyolovanas éveiből való szenti- 
mentális, hazugálrom antikus 
„népszinmüvek" mű-parasztjai. 
Emőd Tamás magyar minden- 
ségből kiszakadt drága nagymü- 
vészi lelke igaz tükre a magyar 
népléleki játszi kedvének, rom- 
latlan romanticizmusának, hites 
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gzes 

naivitásának a magyar falu ősz- 

rehajlott ragyogásu kék egének. 

Tul az efemer sikeres, irodalmi 

értéke van Emőd Tamás szin- 

darabjának, amelynek méltó zZe- 

nei aláfestése Szirmai Albert- 

től, a rég beérkezett komponis- 

tától való. 

Mindennél élénkebb érdeklődés előze 

te meg, persze, az előadást. El lehet 

mondani, hogy a Mézeskalácsban bes 

mutatkozó ensemble őszinte diadalmas 

sikert aratott. Legelsősorban Barna 

Sárié, az uj primadonnáé az elismerés. 

Örzsi szerepében ünnepelte 
őt extatikus 

tapssal és a lámpák elé hivással a köz 

zönség. A disztingvált szépségü primas- 

donna graciőz játéka, kellemes éneke 

noha hangja bizonyára fejlődésben 

van még - és egészben v
éve rendkivül 

szimpatikus egyénisége mindeekelőtt 

biztositotta a sikert. Biczó Margit az 

egyéniségéhez nem éppen illő Encella 

nagyhercegnő szerepében mi
ndent elköz 

vetett, hogy kifogástalan teljesitményt 

nyujtson. Üde hangja a mult
 szezon óta 

sokat fejlődött. Gróf Lász
lóról, a bujz 

dosó Jóska katona megszemélyesitőjéz 

ről is csak jót irhatunk. A 
magyar paz 

Jaszt, a mesebeli magyar legény életrez 

keltője volt. Sós Mihályban, aki Lé- 

benláb főhoppmestert alakitotta, elsőz 

rangu erőt nyert a társulat. Intelligens, 

talentumos szinész. A jó szó illeti Bi- 

hari Nándort is, aki Buhu udvari boz: 

lendot játszotta. T. Pogány Jankáról, 

Eenes Ilonáról, Madas Istvánról és 

Stoll Béláról nem állitunk ujat, ha 

azt irjuk, hogy pompásak vol
tak szerez 

peikben. A többi szereplők: Galame 

bos Elemér, Hevesi Miklós, Korz 

aai Sándor, Vank Istvánné, Fényes 

Lili is derekasan megállották helyüket. 

Várady Aladár karmesternek és H
ez 

tényDömény Elemér főrendező- 

nek is kijutott - és méltán! 
- az ünz 

neplésből. 

Legvégül, de nem legutolsó sorban 

.malékezünk meg Tabéry Iván 
épitő- 

müvészről, aki az cseményszámbamenő 

uj diszleteket tervezte és ezzel értékes 

muűvészemunkát végzett. (És n) 

Télikabát 

, SZÜVel és öltöny 

különlegességeinket 
422 idényeőtti olcsó árban árusitjuk 

Havas és Grünfeld 
posztó áruhaz Avram J. (Kos- 

suth)-u. 8. Sasátjáróval szemben 

Tuüzifa 
elsőrendü száraz bükk, cser 

bármilyen mennyiségben 

kapható, házhoz szállitva. 

termelési árban s46 

Neumann Arnold 
tüzifakereskedőnél. Telep: Várad 

velence. - Varosi iroda: Strada 

Alexandrii (Teleky-utca) 10 szám 

* e . 

Iarinya 
érkezett nagy mennyiségben 

Lei 69.-, 88.- 
MOLNAR 

Ferdinánd király-ut? 

PORT 
Megkezdődőli a vizsgálal 

a Baortha-ügyhen 

Az ismert hátvédszöktetési 

ügyben a Törekvés konkrét fel- 

jelentést tett a NAC ellen a 

helybeli szövetségnél. Szabó 

Andor, a NAC elnöke viszont, 

kit a Törekvés hivatalos lapjá- 

nak egy cikke a Bartha csábitá- 

sával vádolt, vizsgálatot kért 

maga ellen, ugyancsak a szövet- 

ségnél. Az igazgató tanács leg- 

utóbb tárgyalta a két bead- 

ványt és egyesitve ezeket a 

vizsgálat megejtésével az elnö- 

köt bizta meg. Dr. Zigre Mik- 

lós szövetségi elnök nagy erély- 

lyel látott hozzá a vizsgálathoz. 

Két napon át a Törekvés embe- 

reit hallgatta ki. s miután a leg- 

nagyobb részletességgel foglal- 

kozik az üggyel, némelyik tanu 

kihallgatása több mint egy 

óráig is ellartott. Tegnap kezdte 

meg az elnök a NAC érdekelt 

tagiainak a kihallgatását. Ez a 

munka is igénybe fog venni né- 

hány napot. A vizsgálat eddigi 

adatairól sok kószahir kering, 

maga a vizsgálat vezető elnök 

természetesen még mit sem 

engedett át a nyilvánosságnak. 

A acama" Klnlzsi 
Mérkőzésre hivta meg a NAC 

a temesvári Kinizsit, s ez váz 

laszában kijelentette. hogy 30 

ezer leiért hajlandó leiönni s 

ugyanennyit ad is a NAC-nak 

a revans alkalmával. Ezt a hor- 

ribilis, eddig még nem tapasz- 

talt magas árat természetesen a 

NAC nem adja meg. az sem ke- 

csegteti, hogy ennyit kapna 

vissza a revanskor, mert énne 

az időpontjal meghatározva 

nincs, beletelhetik háromne- 

gyed év is, amig a revansra sor 

kerül s addig a Kinizsi 

mentesen használhatná a NAC 

20-22 ezer lej tőkéjét. A csa- 

patnak Temesvárról való idez 

jövetele és itteni tartózkodá 

kamat- 

sa 

gummisarok és talb 
ruganyossá és 

zajtalanná teszi 

járását, kiméli 

lábát és cipőjét. 

Tartósabb 

a börnél!! 

zöötemmnmnmmnmaml 

NAGYVAÁRADI ESTHAP 
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a kötött kabátokban 
divatmellényekben 

óriási választék 

Legiobbharisnyák 

csak Vezérnél 

kaphatók 
eszsas8
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Str. Ciorogariu (Uriutta) 24. 
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:.:......... 
yso eoamonoot megekegora igye 

" ott 

Esűernyő legotcsátbanBLUM-nál akörösparian 1 
Javitásokat és áthuzásokat olcsón vállal. slőt! 

ugyanis legfeli ebb 8-10 ezer aki minden előző állitást meg- közb 

leut igényel. T agadhatatlanul báfolandó, kijelentette, hogy szIp 

kitünő csapat a Kinizsi. hatal- Fritz mindig ateista volt és 

mas vonzóereje is van, de azért mindaddig az is marad, amig aik, 

ilyen tulzott követeléssel még- t egy sulygolyó lesz ezen a poros 

sem volna szabad előállania. földtekén. ! 
..................0. Ejs 

OA sok nemzetiségü athléta. n . : reflel 

A Wiener Sporttagblatt leg- xPénzre van szüksége? Hasz- 
testéi 

utóbbi számainak egyikében In- nálja a Hegedüs-féle inkasszó- tók. 

ternacionalizmus cim alatt a pélvegzét Kizárólag kapható a sebek 

következőket irja: Amikor Megedüs Hirlapirodában. 

Fritz a tavalyi évadban megje- 07x-----...000 jelen 

lent az erdélyi versenyeken, a i joli 

román sport nagyon büszke Férfi és női 

volt akkori teljesitményére. Ké- ... eré 

sőbb felkerült Budapestre, ahol szövetekben / réből 

megjavitotta a sulydobó rekor- s k 

dot. mire a magyarok büszkélk a és szabókellékekben a 
vogt 

kednek vele. Fritz-Forbáthh pe- 2 356 óriási választék ? harma 

dig sem nem román, sem nem 2 a s A 

agyat, hanem egy aradi sváb. " UngáraGlück k. 

Értesülésünk szerint az aradi cé : ő l. 

.2 : . 2 . 
mél " e vől k 

zsidó hitközség mindhárom he- gnel, Sas-passag lkik. 

iyen tiltakozásá! jelentette be amamzazsamsaamasza bás la 
mondván, hogy legtöbb köze § 1 vette 

neki van Fritzhez, lévén ő zsidó. m ; kének, 

Feltette az esetre a koronát az a] 8 mégy é 

ATE egyik vezetőségi tagja, m letett , 

a . 8 A la 

m n aki a 
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s mélyen leszállitotl 
a árakkal 
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1924. októben 3. 

Érdekes 
a pesti szerelmi drámá ról A tömeg megakarta 

Budapesti tudósitónk jelenti: Kedden 
éjszaka a Rökk Szilárd-utcán Koszt- 
ka István dr kincstári főtanácsos 
agyonlőtte legjobb barátját 
rián Zsigmond alezredest, mert az el- 
esábitotta a feleségét. A gyilkosság után 
a főtanácsos maga jelentkezett a rende 
érkapitányságon, ahol exaltáltan előad- 
ta, hogy Valerián alezredes, akihez igaz 
barátság füzte, udvarolni kezdett a fele- 
ségének, s amikor ezért felelősségre 
vonta, becsületszavát adta, hogy nejé- 
vel többé nem találkozik. Hogy mégis 
megtette, sőt kedd este már szökési kiz 
sérletet is terveztek, . nyilt utcán, 
amikor a feleségével való randevura 
igyekezett, agyonlőtte. 
Mialatt Kosztka István dr elmon- 
dotta a megdöbbentő gyilkosság részle: 
teit, a Rökk Szilárdautca 27. számu ház 
előtt nagy csoportosulás támadt. A kaz 
pu előtt kardjához szoritott kézzel, vér- 
tócsában feküdt Valerián ezredes. Idő- 
közben a mentőket is kihivták a hely- 
szinére, abban a reményben, hogy az 
ezredes életét esetleg még megmenthe- 
Aik, 

a mentőorvosoknak azonban már 
nem akadt dolguk a beavatkozásra. ; 

Éjszaka egy órakor a helyszinen megz 
reflektora rávilágit a huszártiszt holt 
testére, amelyen borzalmas sebek látha- 
tók. A száján, a nyakütőerén hatalmas 
sebek tátonganak.k 
fjszaka egy órakor c helyszinen meg- 

jelent egy rendőri és egy katonai biz 
zottság és a tragikus esetről jegyző- 
könyvet vettek fel. 
A bizottság megállapitotta, hogy a 

merénylő kincstári főtanácsos revolve- 
réből három lövést tett. Az első az ál- 
kapocsba hatolt be, a másik a balfülc 
mögött. Ez volt a halálos golyó és a 
harmadik lövés célt tévesztett. 
Az éjszakai órákban felkerestük 

Kosztka István dr Szentkirályizutcán lé- vő lakását. Kosztka a második emeleten lakik, elegánsan berendezett négyszoz bás lakásban. Öt évvel ezelőtt feleségül 
vette Árvay Sándor és Társa cég főnöz: kének, Mezey Gyulának a lcányát, 
mégy évvel ezelőtt leánygyermekük szü- 
etet és öt évig boldog házasságban él- 

A lakásban a szobaleány tartózkodott 
aki a gyilkosság előzményeiről a követ- kezőket mondotta: 
- A méltóságos ur ceste kilenc óraz 
Or jött haza, vacsorához teritettem, acsoraközben a méltóságos ur hirtelen 

felugrott és a telefonhoz ment. Sokáig állott a telefon mellett, 

nem szólt bele a telefonba, hanem 
a kagylót szorosan a füléhez tartot. 
ta, mintha egy beszélgetést hallgat- 
na ki 

Körülbelül úz percig állott a telefon mellett, mire én rászóltam: 
Méltóságos ur, tessék sietni, mert 
8 vacsora. 
szobaleány 
a k 

kihül 

elmondotta, hogy 
özben lecsapta a kagylót és 
rákiáltott: 

A em kell a vacsora. ; 
vert vett az iróasztal fiókjából revol 

elő és azt látható nyugalom- 
mebeke étöltötte. Azután a revolvert a vondot süllyesztette és utána halkan 
v A szobalánynak: 

. igyázzon a gyerekre, fektesse le 
dénalon egész éjszaka mellette. 

at,] ne Zsigmond huszárezredes, 
barna egyven év körüli férfi volt, szép 

ajába egyetlen ősz hajszál sem "együl 
enüg fenotvált, férfias arca min- 

Kosztk 

lincselni az alezredes gyilko- sát - Kosztkáné vallomása otthatatlan szerelméről 

Valc 

részletek 

lérián Zsigát a társaságokban mindenki szerette. Nevét a sportemberek jól isz 
merték, mert 

Valérián ezredes egyike volt már 
fiatal hadnagy korában is a magyar 
hadsereg legjobb lovasainak, 

aki valamennyi lóversenypályán és dijz ugratáson számos dijat nyert. 
Alig husz perccel a gyilkosság után jött haza a szinházból Valérián Zsigmondné. A Rökk Szilárdzutcában elhaladt az embergyürü előtt, azonban nem tudta, hogy férjét fogják körül a kiváncsi emberek és csak annyit hallott a körülállóktól, hogy egy katonatisztet lelőttek. Amikor becsöngetett a lakása kapuján, még mondotta a házmestere nének: s ; 
- Milyen borzasztó lehet a meggyil: kolt tiszt hozzátartozójának. 

A házmesterné nem akarta az utcán el- mondani a katasztrófát Valérián Zsig- 
mondnénak, igy csak a lépcsőn kezdte 
előkésziteni az asszonyt a tragédiára. 
Ez azonban, mintha csak megsejtette 
volna, miről van szó, egyszerre feléje fordult éss 
követelte, hogy azonnal beszéljen mert látta, hogy valamit elhaligat 

előtte. 

Igy tudta meg azután, hogy az agyon- lőtt katonatiszt, akinek a hozzátartozó- ja szomoru sorsát éppen az imént emles, gette: a férje. Valérián Zsigmondné egyébként ma egy hete érkezett vissza a Tátrából, ahol hosszabb ideig nyaralt 
és férjével, a házmesterné állitása szez 
rint, a legbékésebb egyetértésben élt. 
Este szinházban volt, jóllehet egészen az 
utolsó percig nem volt szándékában, 

ján tegnap este élénk meglepe- 
mert aznap volt náluk a paradicsombez 
főzés és igy egész a késő esti órákig el 
volt foglalva, ami természetesen kifáz 
rasztotta. Unokanővére és annak férje 
azonban mindenáron el akarták vinni az 
asszonyt és igy az utolsó percekben 
mégis sikerült rábeszélni őt arra, hogy 
velük tartson. 
Mikor az embergyürün áttörte magát, 

kiváncsi emberek pillantásainak céltáb- 
lája lett, de szóra nem igen nyilt szája. 
A holttestnél e'sőn k Záborszky 

rendőrkapitány jelent meg. Eleinte ugy 
kezelték az esetet, mint öngyilkosságot, 
csak később, amikor ugy a meggyilkolt 
alezredes tisztiszolgája, mint felesége 
határozottan kijelentette, hogy az utca 
közepén talált Browning nem volt az al- 
ezredes tulajdona, akkor bizonyosodz 

ténnyel állanak szemközt. Mikor megz 
érkezett Valérián ezredes felesége, 

rögtön férje zsebébe nyult, ahol 
valóban meg is találta Browningját, 
amelyből egyetlen dövés sem esett. 

Valérián ezredes a LudovikazAkadéz 
mia tanára volt, igy a rendőri és katoz 
nai bizottságon kivül a LudovikazAka- 
démia tiszti bizottsága is kiszállott a 
tett helyére. 
A vizsgálóbiró megtagadta a kiszál- 

lást, igy csupán az ügyész eljövetelét 
várták még éjjel félkettőkor is a Rökk 

ni és követelte a rendőrtisztektől, 
hogy adják elő a gyilkost, mert vé- 
gezni akarnak vele. 

a 

Gombos Ulpiu Tralján szerkesz- tésében megjelenő Vulturul ci- 
mü nagyváradi 
legutalsó számának valameny- nyi példányát 

tott Borsi János illyei gazda- 

ügyvéd Nagyvárad 
len. 

Nagyvárad városával szemben. 

István nevü fia a 

szenvedés után meghalt a Ma- 
gyar-utca 15. 

Mór tb. tiszti főorvos szállt ki 

megejtése 
vizsgálat a halál közvetlen okául Valérián ezredes zsebeit egészen éjjel 

háromnegyed kettőig nem kutatták át, ünt, ahol megfordult és Va- de ekkor az egyik detektivfelügyelőnek 

A rendőrség kihallgatta az éjszakai gyilkosság ügyében dr Kosztkán ét, aki zokogva bevallotta, hogy Valerián huszáralezredeshez nem egyszerü, de halálos, régi szerelem füzte 

eszébe jutott, a zubbonyzsebeket fele ; gombolni és azok tartalmát átvizsgálni. Mindjárt az első zsebből egy hosszu ce- ruzával irt levél került elő, melyet a rendőri és katonai bizottság, mihelyt az első mondatot elolvasták, azonnal eltették és a legbizalmasabban kezelték. A levél első mondata ez volt: 

Legszerencsétlenebb vagyok 
folytatta fuldokolva mert az az I ember, akit szeretem halott, osztály- részem pedig a megh urcoltatás. 

Szörnyü vasuti katasztróla a mainzi alagutban 
- Az Estilap eredeti távirata -- 

Berlinből táviratozzák: 

"Drága Asszonyom! 

3orzalmas vasuti szerencsétlene: ség történt fegnap délután a rajnavidéki Mainzban. Az ösz- szeütközés a mainzi főpályaud vart összekötő alagutban tör- iént. Eddig hat halottat, hat sulyos és több könnyü sebesültet szedtek ki a romok alól. De még igen sok halott fekszik az alag- ut nehezebben megközelithető részében. Az összeütközés ha- talmas erővel történt és öt vasuti kocsi a szó teljes értelmében pozdorjává zúzódott. 

a V 
román lap ellen fo anatositott intézkedésről a rendőrprefektus kijelentette, hogy a Vulturul eze 

Elkobozták 
legnap este Popovici Miklós dr. prefektus a következő ren- 

deletet intézte Catana rendőr- prefektushoz: uttal is olyan beállitásban em- Rendőrprefektus Úr! Van lékezik meg a hatóságok né- szerencsém Önt felkérni ho gy 
a Vulturul folyóirat f. évi ok- 
tóber 1-én megjelent 1. számát 
elkobozni sziveskedjék. mert 
megjelent anélkül, hogy res- 
pektálta volna a cenzura ren- 
delkezéseit. 

hány vezetőjéről, elsősorban pe- dig a város polgármesteréről, hogy az mindenképen alkalmas arra. hogy a közhivatalnokot megillető bizalmat és tiszteletet aláássa, sőt arra is, hogy a köz- megvetésnek tegye ki. A lapnak 
ezt a megjegyzését az erről szóló cikk ciméből a cenzura- hivatal törölte. A lap azonban a kicenzurázott cikket mégis 

Popovici dr. 
prefektus. 

Ennek a rendeletnek az alap- 

tést keltve, rendőrőrszemek minden változtatás nélkül kő- járták végig a hirlapárusokat, zölte. Az 1gy kinyomtatott pél ujság-bódékat és üzleteket, dányok kerültek aztán fon galomba. Én tehát kötelessége- met teljesitettem, amikor a le- gális intézkedésnek érvényt sze- reztem a lappéldányok elkab- A zásával. 

román élclap 

elkoboztáki. 

150 ezer lejes kártéritési per 
Nagyvárad városa ellen 

Érdekes kártéritési pert indi- rednél szolgált és közben egy villamos huzal elszakitásakor az ember megbizásából dr Czin- áram megölte. A tragikus körül- czár Sándor nagyszalontai mények között elhunyt fiu szü- városa el- lei a villamos müveket, illetően a 
várost teszik felelőssé a végzetes 

tak meg teljes határozottsággal afelől, Dr Czinczár keresetében szerencsétlenségért. hogy nem öngyilkossággal, hanem bün: 150. lejes igényt támaszt A keresetet érdemleges elbirá- lás végett a városi főügyészi hi- 
vatalnak adták ki. 

beadvány szerint Borsi J ános, 
33-ik tüzérez- 

Borzalmas vádak 
egy váradi leány ellen 

Detektivek a gyászházban 
Két nappal ezelőtt hosszas Alig távozott el a házból a 

tiszti orvos, amikor a szomszé- szám alatt özv. dok előbb suttogva, majd egyre 
Szilárd-uteába, hógy azután elszállithas ngelerun Józsefné. Juliska nyiltabban addtak kifejezést ik 2 térel negy rae tá ute ag nevtt 19 éves lelnya befeler szörnyü gyanujoknak, hogy a helttesiet i tette a hatvanesztendős asz tisztes koru matrónát leánya Közb tömeg egyre fenyegee SZOny halálát a tisztiorvosi pusztitotta el. 

özben a tömeg egyre fenyege- vatalnak, ahonnan dr. Ertler Ungelgrun Juliska mitsem tu- 
tőbb magatartást kezdett tanusita ; ani Ungelgrun J 

dott a rettenetes vádakról. Az 
egyszerü ravatall mellett virrasz- 
tott, ott ült egész nap kiapadt 
szemekkel. Tegnap délelőtt az- 

szokásos halottkémi vizsgálat 
végett. A hatósági 

szivszélhüdést állapitott meg és tán hatósági embere jelentek I az eltemetési engedélyt ki is I meg a gyászháznál és vallatóra adta .l.ui fogták a csapástól amugy is 
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összeroppant leányt. aki meg- 

döbenve hallgatta az embertelen 

minden alapot nélkülöző gya- 

nusitásokat. 

Zilahy Antal rendőrtis
zt dr. 

Huta orvosszakértő és Palán- 

kay Károly vizsgálóbiró, hogy 
a leány kétségtelen ártatlansáz 

gát megállapitsák, elrendelték 

ÜUngelgrunné felb oncolás
át. 

A boncolást tegnap eitették 

meg és kiderült, hogy gonosz 

indulatu emberek minden 
pozli- 

tiv bizonyiték nélkül vádolták 

meg a szerencsétlen leányt. 

zzzzzzssmeszzz
sozsazzszozsmo

a 

Hazárdjáték miatt lelosz- 

lattak egy előkelő 

pesti clubot 

Budapesti tudósitónk jelenti: 

Az utóbbi időben rendkivüli 

módon ' elflajule kántyaszenve- 

dély meggátlására a budapesti 

rnedőrhatóságok erélyes lépés- 

re határozták magukat. Az első 

komoly intézkedést tegnap a 

hajnali órákban a Magyar Vi- 

forlás Klub ellen alkalmazták, 

amelyet belüdvminiszteri rende- 

lettel feloszlattak. A feloszla- 

tás előzményeihez tartoziki a 

szeptember l4-én tartott általá- 

nos kártyarazzia, amikor négy 

ismert kliubból, ahol rendszere- 

sen folytattak hazárdjátékot, 

előkelő urakat és hölgyeket ál- 

litottak elő a központi főkapi- 

tányság ügyeletén és a kárntya- 

asztalokon talált pénzt lefogial- 

fák. A rendőrségnek ez alkalomi- 

mal feltünt, hogy amig egyes 

klubokból aránylag kevés já- 

tékost állitoitak elő, addig a 

Dobautcai Magyan Vitorlás 

Klubban hetvenhárom iátékost 

találtak, akik a többiekhez ará- 

nyitva, felfünően nagy összegek- 

ben játszottak. 

Ekkor a hajnali razzián négy- 

millió korona készpénzt. tizen- 

hétmillió zsetont, négy kártya- 

asztalt és negyven pakli kár- 

tyát foglaltak le. Megállapitot- 
ták továbbá. hogy a klubbani éja 
szakánkin többszáz milliós dif- 

ferenciákkal folyik a játék és a 

rendőrségre több felijelentés ér- 

kezett. hogy a Magyan Vitorlás 

Klubban némelyek ielentékeny 

összegeket vesztenek. 
A Magyar Vitorlás Klub ve- 

zetősége al szeptember 14-iki 

razzia dacára a játékoi nem 

szüntette be. A ház pazarul be- 

rendezett elsőemeleti helyisé- 

geiben szerencsevadász férfiak 

és feltünő szábman nők is. esté- 

től kora reggeli órákig ülték k
öz 

rül a játékasztalokati és jelen- 

tékeny milliókjutottak a pin- 

kába, amely a klub vezetősége 

közül többeknek busás jöve- 

delmet hozott. 
Mindezek a körülmények a 

hatóságokat erélyes közbelépés- 

re kényszeritették. A. Magyar 

Vitorlás Klubban dúló játék- 

szenvedélyről a rendőrség em- 

berei referáltak a belügyminisz- 

teriumban, ahol elhatározták, 
hogya klub müködésének azon- 

nal véget kell vetni. 

A jövő hét folyamán 

megnyiliik! 

leln Sándor ésTsa 
uj Üzlete, Str. Ciorogariu (Uri-u.) 1. 
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Legkisebb 

Gojdu (Beöthy Ödön-utca) 28. 

APRÓ HIRDETÉSEK 
Szavanként 3 lei. Vastag betüvel 6 lei. 

apróhirdetés (10 szó) ára 

30 lei. Állástkeresők kedden és péntez 

ken délután ingyen aprót kapnak, a 

rendes napokon 25 26 kedvezményt 

e aikatMAzás e 
BEJÁARÓ főzőnő azonnalra kerestetik. 

Strada Episcopul Ciorogariu (Tri-utca) 

15. I. em. Marton. 922 

NEVELŐNŐ magyarenémet l5-re ál- 

lást keres, iskolás fiugyermek mellé. 

Cimet a Hegedüs hirlapirodába kérek. 
a 9023 

PERFEKT főzőnő helyet keres. Str. 
Gojdu (Beöthy Ödöneutca) 28. oz4 

SZAKAÁCSNÉT keres Jacobi Strada 

917 

FIATAL segéd vagy nő papirszakmáz 

ból felvétetik Sipos és Reich papirüzlet. 

Ugyanott egy kifutót keresnek. 920 

ROMÁNUL és magyarul tudó gép- 

irónőt keresek azonnalra. Dr Haragus 

közjegyző. 920 

PERFEKT szobalányt keresek októ- 

ber l5ere. Sonnenfeld Andorné, Strada 

frintul Carol (Szilágyi Dezső-utca) 6. 

[SsAsvéret [e 
BUTÉLIÁS üvegek eladók. Cim a 

Nagyvárad kiadóhivatalában. 928 

Strada Nicolae 

921 
FAJALMA eladó. 

Zsiga (Lukács Györgyautca) 30. 

ELADÓ ebédlő, háló, nappali komp- 

lett szoba, ágyak, szekrény, fekete faraz
 

gott conzul tükör és kis asztal, szoba 

mozi teljesen jó, hosszu zongora. Bul. 

Regele Ferdinand (Rákóczizut) 30, jobba
 

ra, Szász. 841 

VÁROSI bunda szilszkin gallérral 

teljesen jókarban eladó. Bulevardul Re- 

gele Ferdinand (Rákóczizut) 30. jobbra. 

Szász. ; 8209 

CIPÉSZ műhelynek alkalmas helyisé- 

get keresek, lehetőleg a központban, 
lez 

het udvari vagy világos szuterin. Cim 

a Hegedüs hirlapirodában. 918 

GYÖNYÖRÜ 7 hónapos farkas kuz 

tya eladó. Strada Gojdu (Beöthy Ödön- 

utca) 28. 916 

HASZNAÁLT grammofonokat román 

és magyar lemezeket veszek. Kalenda. 

926 

bizományba 

ELEMISTA kislányomhoz középisko- 

lát végzett leányt tanitónak keresek. 

Cim: Calea Victoriei (Kolozsvári-utca) 

41. szám. 925 

TELJES ellátásra intelligensebb isko- 

lás fiut vagy leányt fölvesz. Cim: Aszóz 

dinál, Sas palota. 927 

aAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA 

Keresünk: két és három szobás lakásoz 

kat lelépéssel, butorozott szobákat, lez 

hetőleg központban, sürgősen. - Köl- 

csönöket kihelyezünk előnyös kamat- 

láb és megfelelő fedezet mellett. - 

Butorokat, szőnyegeket, képeket, min- 

den néven nevezendő értéktárgyakat 

elfogadunk és a leggyor- 

sabban elhelyezünk. - Házakat, szőlőz 

ket megvételre keresünk. A város minz- 

den részén beköltözhető házak ránk 

opcionálva, eladók. - Vidéken vasuti 

restaurációt helyettesitő, évek óta fenn- 

álló, magántulajdont képező nagy ven- 

déglő és magánház, 1 holdas gyümöl- 

csössel elhalálozás miatt, sürgősen el- 

adó, vagy itt beköltözhető magánház- 

zal elcserélhető. Saját érdekében 

minden adászvételi, lakáscsere és 

bizományi ügyben ecsak a 

e ... 

Crisana'-irodát 
Str. Alexandri (Teleki-u.) 24. keresse lel 

vvvv 

0-.....0000 

3 Uidonság! 

IRÓGÉP-SZAILAG 
legfinomabb angol gyártmány, 

izléses fadobozban 
minden nagyságban és 

e 

2 
e 

szinben kapható 

HEGEDUS 
3 irodaberendezési vállalatnál ' 

00 

A legijobb kiviteü bőr-, fieber- és vászo
nbőrön- 

dök, valamint berendezett kazetták és 
iskolatás- 

kák detaiiban is aphatók engross á ak mellett 

a Nagyváradi Bőröndáru és Táskagyárban Cuza 

Voda (Szacsvay-u.) 18. Javitásokat is vállalunk. 

Nagyváradi Bőröndáru és Táskagyár 
894 Cuza Voda Szacsvay-utca) 18. 

. TOPOLYA betétes hálószoba eladó. 

Dandé Béla müűasztalos, Strada Cuza 

Voda (Szacsvayzutca) 81. 

EGY szerény igényü 

teljes ellátást kaphat 

Bethlenéutca 24. 

tisztviselőnő 

! kis családnál. 

Iuaznatók ! Gyárosok! Nanykereskedök! Éni 
A legjobb amerikai billentyüs számológép 

a 

Magas áarban veszek 

brilliána, arany, ezüst ékszereket és 

disztérgyakat, töredék aranyat, ezüs- 

töt. arany szájpadlast, arany és más 

hamisg - : : 

teme aFreund Benjámin 
ékszeresz, Nagyvárad, Bul. Reg. Ferd.

 

(nakóczy ut) 11, Széchenyi szátlló épü. 

jet. - Ékszer olcsó áaáron kapható. 

k 

! Telefon szám: 
sürgönyoim: Iösszead 

ult rela Ikivon Sszoroz ] 1301 
oszt ! 

I hatványoz gvököt von ] 

Rövidáruk Harisnyák 

ismét olcsón beszerezhetők. 

a gépet vételkényszer nélkül meghivásra bemutat
ja 

alegedüs hirlapiroda iroda osztálva 

NAGYVÁRADI ESTHAP 
VI. 

jsa A 

k 0 

IRODA 
0 butorok, felsze- 0 

ö relési tárgyak, 0 
0 segédeszközök [ 

ő 
irógépek 
0 számoló- és szá- 0 am 

0 mozógépek, 
00 másológéepek, 

5 k 0 % 

5 Iroszerek : 
6 ronok, tollak, ? 

tenta, itatónyo- 0 

0 e. e .. 0 aki F 

0 üzleti könyvek ő 
0 raktárról és meg- 0 Nagy 

0 rendelés szerint pészk 

a ssz 

0 kong 

öő EDS U a 

Hintapiaop: 
gressz 

Ő i odaherendezési ő hezen 

ő Nagy választók! ' iot 
s Eilsörendű gyártmányok! 0 ezés 
0 Versenyképes árak! ( vá : 
a ts 

.Sl A 

Megérkeztek enk 
nagy választékban evez 

z. , zi iót, 

Női kabátok a 
MODELL ÁRUHÁZ [ 
Str. Vlahuta (Szt. János-utca) 6. 

x atáro 

Ebédlő eladó 
gyönyörü modern ame] ságánal 

rfrikai dió és paliszandef ehetőv 
. TOsba b 

5 ne 1 av 

Sternbergnél 
ehdfő. -45 Kishidfő. Telefon 13 lárgyajá 

u elő 

Elveszett tszvis. 
egy aktatáska éséről 

kedd esti kolozsvári vonat az 

hoz menet, egy kocsin K Rán 

lejtettem egy aktatáskát ira 
elyzetr, 

tokkal, a b. megtalá ónak ban) 

hacsak az iratokat talál
ta is lac 

meg, 500 lei jutalmat a 
Vanaz 

. : :odában ztvVise, 

Cim: a Hegedüs Hirlapirodáb2 s
z 

e .. 
ó d 

Uj könyvekr 
pénzt ne költsön. et fo 

Olcsón ad Aen 
e. . . n ele kérd 

Hegedüs kölcső" z 
Ujdonságok kölcsönkönyvtára 

egter 

ij 
Nyak 

berendezési Sonnenfeld Adoli
 részv. társ


